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Pycckun

BHUMAHME!

BaxHasa nHdpopmaums. BHumaTensHo nsydnte eé nepes

aKcnnyataunen nsaenums.

* icnonb3ynTte nagenve Tonbko no NpAMOMY Ha3HaYeHMIO.

« COOopKy n3genus Npom3BoamTe TOMbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBUM C NpunaraeMomn MHCTPYKUMNEN.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor

Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor
Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

Portugués

ATENCAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o

produto.

* Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo
com esse manual de instrugoes.

Tirkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice inceleyiniz.

« Uriindi yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapiimalidir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdapmaubisi. YBaxniBa BbIByYbILE S€ nepag

aKcnnyaTaubiav Belpaby.

* BolkapbicToyBaliLe Bbipab TonNbki Na NpaMmbiM NPbI3HAYSHHI.

* 36ipariue Bbipab TonbKi § agnaBegHacyi 3 npbikrag3eHan
IHCTPYKLbISAN.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant

d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita
al manuale allegato.

Espariol

jATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de usar

el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyribiMabl NanganaHbdac OypbiH

MYKMSAT OKbIM LUbIFbIHBI3.

* ByibiMapl Tek Tikenen TararbiHganybl 60obIHWAa
nanganaHbiHbI3.

* ByvibiMapl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaymnblikka TombIK
COIKEeC XYprisiHia.

Kbiprbia

KOHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHnnyy maanesimat. bytomay naganaHyyHyH angbiHaa aHbl
KYHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHblH TUKe apHanbillbl 6ooHYa raHa naganaHbiHbI3.

* Bylomay TUpKenreH Hyckamara TOMnyK LUaiKelTUKTe raHa
YOTynTYHy3.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diqqgat
bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq holda

yig‘ing.
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TpeboBaHus No 3KCNAyaTauum 1 mepax NpeAOCTOPOXKHOCTU

CpokK, B TeHeHe KOToporo MebeAb COXpaHsieT KpacoTy W MCNPaBHOCTb, B 3H3HUTEABHOWM CTeneHn 3aB1CAT OT
YCAOBUIN €€ XpaHeHUs! 1 SKCNAY3TaUM. [pUAEPXKINB3NCE HEKOTOPLIX NPOCTLIX NPaKTUHECKIX COBeTOB, Bl CMOXeTe
NOAAEPXKVBETL B HAMAYHLLIEM COCTOSIHW BCe 3AeMeHThl Baluen mebean.

CeerT.

He AonyckanTe NpsMOro BO3AENCTBSI COAHEHHBIX AyHel Ha Mebenb. [TPOAOAKINTEALHOE MPSIMOE BO3ALVCTBIME
CBETa Ha HeKOTOPLIE YHaCTKV MOXET BbI3BaTh V3MEHeH e X LUBETOBbLIX XapaKTepyCTUK NO CPaBHEHWIO C APYT MY
YH3CTKaMK, KOTOPbIe MeHbLUe NOABEPraACh BO3ALNCTBIO.

TemnepaTypa.

BbICOKVe 3H34HeHWs TeNnAa UAV XOAOAS, 8 TAKXKe BHe3aMnHble nepenaAbl TeMnepaTtypbl MOy T Cepbe3HO NOBPeANTE
mebenb A eé HacTu. MebeAb He AOAKHE PaCNOoASraTbCs BAVKE OAHOMO MEeTPa OT NCTOHHUKOB TeMnA3,
HarpeBaTeAbHbIX NPMBOPOB. PekoMeHAyemMas TeMnepaTtypa BO3AYXa AAS XPaHEeHs 11 3KCnAyaTaumn ot +10 Ao +25 OC,

He AonyckanTe NonaAaHns Ha mebenb ropsHX NPeAMETOB (YTHONMA, MOCYAA C KUMNSITKOM W Mp.), @ Takxke
NPOAOAKUTEABHOMO BO3AENCTBIIS BbI3LIBAIOLLVIX HArPeBaHVIe U3AYHeHM (CBET MOULIHBIX AGMMN, MUKPOBOAHOBHIE
V3AYH3ITeAV 1 T.N.).

BAa>KHOCTb.

PekomMmeHAyemas OTHOCUTeAbHES! BAGYKHOCTb MeCTOHaXOXKAeHMs MebeAn B0-70%. He caeayeT NoAALPKMBATE B
TeveHVe NPOAOAXKNTEABHOIO BPEMEHI YCAOBUS KPaMHen BASXKHOCTU 1 (MA) CyXOCTW, 8 Tem DoAee 11X NepuoANHeckKom
CMeHbl. C TeqeHneM BpemeHU Takine YCAOBKISI MOMYT MOBAVISITb Ha LIEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé HacTu. ECAn Takmne
YCAOBUSI BbIAN CO3AGHBI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYIBATL NOMELLEHVISI 1 NO Mepe BO3MOXKHOC T NOAb30BaTHLCS!
OCYLUUTEASIMU AN YBAGKHUTEASIMI AAST HOPMBAV33UNY BAGXKHOCTU. He pasmellianTe mebens BOAM3Y BAGKHBIX V1
CbIpbIX CTeH, NPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeab! 1 abpa3vBHblie MaTepuansl.

H B KOeM CAyHae He AONYCKavTe BO3ALNCTBME Ha Mebenb arpeCCBHBIX XNAKOCTER (KUCAOT, LWeAoHew,
PaCTBOPUTEAE U T.N.), COARPXKALLMX TAKME XXNAKOCT NPOAYKTOB W X N3poB. NoAODHbIE BELLECTBa 1 X COBANHEHS
SIBASIKOTCS XUMINHECK aKTUBHBIMIA, PE3KLMS C HAMU MOXKET NOBAEHb HeraTVIBHbIE NOCAEACTBISI AN Bac 1 Balwero
UMYLLIECTBA. Tak>ke CTOUT NOMHATL, HTO HeKOTOPbLIe ChneunduHeckie MooLLme (HIACTSILLMe) COCTaBbl (CpeACTBa) MOy T
COAEPKATH BBICOKYIO KOHLEHTPAUMIO arpeCcCyBHBbIX XVIMNHeCKUX BeLLeCTs8 1 (UAK) abpa3neHsle CoCTasbl. [priMeHeHme
NOAOOHBLIX MOIOLLMX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CpeACTs) HeAONYCTMO.
3anax.

OT HOBOW MebeArt MOXET NCXOANTL eCTeCTBEHHLIN 33NaX MaTepran0B, 13 KOTOPbIX OHa 3rOTOBAEHAE. 3aMnaX MOXeT
COXP3HSTBLCS B TeHEeHUN 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKIN. AAS CHYKEHNS! IHTEHCUBHOCTW 38MNaxa PeKOMEeHAYeTCS!:

- AN MSIFKO MebeAn — NPOnbIAeCOCUTE N3ARAVIE U NPOBETPUTL NOMeLeHMe,
- AN KOPNYyCHOM MebeAr — NPOTVPaTL TKaHBIO, CMOYEHHOW MSIrKIM MOIOLLIMM CPeACTBOM, BLITVPaTh HYUCTOW CyXOM

TK3HbIO 1 NPOBETPYIBATL NOMELLEHMEe, NPeAB3PUTEALHO OTKPLIBAS BCE ABEPLb! U SILLINKIA U3ARASI

A3HHbIe APVCTBISI HEOBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 Pa33 B AEHb.

Yxoa, 3a mebeAslio.

Bceraa coaepkuTe NoBepxHOCTV MebeAn B MOAHOW CyXOCTU. [1p1 HeOBXOAMOCTIW, NPOTUPaVITE NOBEPXHOC T
MebeAn Cyxom MaIrKom TKaHbIO ((bASHeAb, CyKHO, BOMAOK U T.N.). PekoMeHAYeTCs OHMLLETL MebeAb Kak MOXXHO CKopee
NOCAE TOro, Kak OHa UCMNa4KaAaCh. ECAM Bbl OCTaBMTe 3arpsi3HeHre Ha HeKOTOPOe Bpems), TO 38MeTHO NOBLILLIGeTCS)
ON3CHOCTL OBPa30BaHYISI PA3BOAOB, NSITEH U NOBPEXAEHUIN NOKPLITUSI MeBeA AV eé HacTer. B CAyHae CTOMKINX
33rpPA3HEeHNIN PEKOMEHAYETCS MCNOAB30BaThb CNeUVaAbHLIe QHUCTUTEAN. BHUM3TEALHO U3YyHanTe VHCTPYKUMIO
MOIOLLIero CPpeACTBa: CPeACTBO AOAKHO NOAXOANTE NOA TN NOKPLITUS Bawen mebeAn. HeAonyCTMO NprMeHeHre
MOIOLLIMX CPeACTB, COAEPXKALLIVX abpa3yBHbIe BelLeCcTBa. HepaonyCTMO NpUMeHeHe COABI, CTUPaAbLHLIX MOPOLLKOB
NPOHYX CPEACTB, He NpeAHa3HaqeHHbIX AAS YXOAS 38 MebeAblo. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIM AOAKEH OCYLLIECTBASITHCS
CNeuVaA3IPOBaHHBIMM MOKOLLIMMY CPEACTBaMM.

AN YCTPEHEHUS MBIAM C MOBEPXHOCTEN MSIrKX HacTel MebeAn NCNOAb3YITe NbIAeCOC CO CNeumabHBIMA
H3C3AKEMI ANS HACTKU MebeAn.

He pasmelLarTe 1 He nepemeLLaiTe Ha NOBEePXHOCTSIX MebeAl NpeAMeTH, UMeloLLIIe OCTPLIE YIAbL, KPOMKIA,
BLICTYNaIOLLVIE OCTPLIE ARTAA.

SKCNAyaTauus.

Harpyska Ha mebenb 11 eé H4acT (NOAKW, SILLIKIA, CUAEHIG 1 NP.) He AOAYKHAE NPeBbLILLaTL YCTaHOBAEHHbIX
NPOU3BOAMTEAEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE VHCTPYKUWY NO cOopke.

He pekomeHAyeTCs BCTaBaTk Ha MebeAb, NpbLIraTh, NOABEPraTh NOBLILWEHHEIM AVHEMUHECK/M HArpy3KaM.

PekomMeHAYyeTC s NepuoANHecKU NPOBEPSITL NAOTHOCTb pe3b00BbIX CORAVIHEH KPENAEHUSI MEX3HN3MOB
TPaHCHOOPMALMIA N NOATSINBATL VX NPV HEOBXOAVMOCTW.

[1pW NOSIBAEHMN CKPYNOB B MEXaH3Max TPaHC(HOPMBLIMN X CABAYET CM33bIBaTb CNeUyaA3POBaHHOM CM33KOW.

[1pU NCNOAB30B3HUM MEXaHI3M3 TPaHCHOPMAUM CTPOIO COBAIOAGVITE ASHHYIO VHCTPYKUMIO, N3DeranTe N3ANLWHUX
YCUAY, PBIBKOB, NepeKOCOB 3AeMeHTOB MexXaHI3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in
some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The recommended ambient
ternperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.)
on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over
along period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne humidity
and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your
furniture and its parts. If such conditions are observed, it is reconmended to frequently ventilate the room and, if
possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from
your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with therm may lead to
negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of
aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date
of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itemn and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate

the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recomnmended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not
removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent
contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product
shall be intended for materials, which furniture is made from. Do Not use detergents containing abrasives. Do Not use
baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using
special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate themn with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions
of mechanism elements.
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